UDARAS PLEANALA CHOMHAIRLE CONTAE CHIARRAT !
FOGRA LAITHREAIN -

Ta sé ar intinn ag 2 cead mar seo leanas a lorg
CEAD
CEAD COINNEALA
CEAD IMLINEACH

CEAD DE THORADH CHEAD IMLINEACH (Uimhir Thagartha don Chead Imlineach )3

D’fhorbairt ar laithrean ag *

Sa bhforbairt seo ta >

Is féidir an t-iarratas pleandla a scrudl né a cheannach ar thaille nach dtéann thar ghnath chostas céip a dhéanamh san Udardas
Pleanadla le linn gnath amannta oscailte poibli: Luan - Aoine 9.00am -5.00pm.

Is féidir aighneacht a dhéanamh né tuairim a I€irid ar an jarratas leis an Udaréas Pleandla i scribhinn ach an taille forordaithe €20 a
foc laistigh de chuig seachtaine 6n la a bhfaigheann an tUdaras an t-iarratas, agus cuirfidh an tUdaras Pleandla aon aighneacht né
tuairim da leithéid san direamh agus cinneadh a thdgaint ar an iarratas. Is féidir leis an tUdaras Pleandla cead a thabhairt, le
coinniollacha n6 gan, né cead pleanala a dhiultd.

Arna shinil ag: 7

Data crochta an fhdgra laithreain 8

NB T3 treoracha chun an fogra seo a lionadh thios



KERRY COUNTY COUNCIL PLANNING AUTHORITY!
SITE NOTICE 11-2014_GB

I, 2 INTEND TO APPLY FOR : -

PERMISSION

RETENTION PERMISSION

OUTLINE PERMISSION

PERMISSION CONSEQUENT ON THE GRANT OF OUTLINE PERMISSION (Ref. No. of Outline Permission )

FOR DEVELOPMENT AT THIS SITE 4

THE DEVELOPMENT WILL CONSIST/CONSISTS® OF

THE PLANNING APPLICATION MAY BE INSPECTED OR PURCHASED AT A FEE NOT EXCEEDING THE REASONABLE COST OF MAKING A COPY
AT THE OFFICES OF THE PLANNING AUTHORITY AT COUNTY BUILDINGS, RATHASS, TRALEE, DURING ITS PUBLIC OPENING HOURS:
MONDAY TO FRIDAY 9.00 A.M. TO 5.00 P.M.

A SUBMISSION OR OBSERVATION IN RELATION TO THE APPLICATION MAY BE MADE IN WRITING TO THE PLANNING AUTHORITY ON
PAYMENT OF THE PRESCRIBED FEE OF EUR20 WITHIN THE PERIOD OF 5 WEEKS BEGINNING ON THE DATE OF RECEIPT BY THE AUTHORITY
OF THE APPLICATION, AND SUCH SUBMISSIIONS OR OBSERVATIONS WILL BE CONSIDERED BY THE PLANNING AUTHOIRTY IN MAKING A
DECISION ON THE APPLICATION. THE PLANNING AUTHORITY MAY GRANT PERMISSION SUBJECT TO OR WITHOUT CONDITIONS, OR MAY
REFUSE TO GRANT PERMISSION.

SIGNED: 7

DATE OF ERECTION OF SITE NOTICE: 8

N.B. For directions on completing this site notice, please see below,



TREORACHA CHUN AN FOGRA SEO A LIONADH

T4 ainm an udarais phleanala dod’ iarratas pleandla curtha isteach anseo.

Is céir ainm an iarrthéra ata ag lorg ceada (ni an gniomhaire) a chur isteach anseo.
Scrios amach de réir mar is cui. Is iad na cinealacha cead gur féidir a lorg na —

(a) Cead,

(b) Cead Coinneala,

(c) Cead Imlineach,

(d) Cead de thoradh chead Imlineach. Mas é seo an cinedl ceada atd & lorg, ba chdir an uimhir thagartha ar an gclar pleandla don chead
Imlineach cui a chur leis.

Is céir suiomh, baile fearainn né seoladh poist na taldn né an struchtuir lena mbaineann an t-iarratas a chur isteach anseo.
Scrios amach mar is cui. Is céir an aimsir laithreach a Usdid sa chds go bhfuil Cead Coinneala 4 lorg.
Is coir cur sios gairid ar thréithe agus réimse na forbartha a chur isteach anseo. Biodh an méid seo a leanas san direamh ann...

(a) Lion na dTithe sa chas go mbaineann an t-iarratas le forbairt chun tithe a sholdthar. Is ionainn ‘Tithe’ agus dha ditreabh né drasan, no
arasain / aitribh eile laistigh d’fhoirgneamh.

(b) Usaid an Struchtuir sa chas go mbaineann an t-iarratas le struchtur a choinnedil agus mds cui, tréimhse coinnedla an struchtuir.
(c) Tabhair le fios gur Struchtur fé chosaint, né molta fé chosaint, ma bhaineann an t-iarratas le oibreacha ar struchtur da leithéid.
(d) Tabhair le fios go bhfuil Raiteas Tionchair Timpeallachta né Natura ullmhaithe don iarratas pleanala, mas amhlaidh.

(e) Tabhair le fios go mbeidh gé le Ceadiinas um Riali Comhthdite ar Thruaillit né Ceadunais Dramhaiola, mas amhlaidh.

(f) Tabhair le fios go mbaineann an t-iarratas le Bunaiocht a Sholathar né a Leasu de réir Cuid 11 de na Rialachdin seo (Treoir ar Moér
Thimpisti), mas amhlaidh.

Is cdir sinid an iarrthora no sinit agus seoladh teagmhala an duine ata ag gniomhd dé/di a chur isteach anseo.
Is coir an data arna gcrochfar an fégra laithredin a chur isteach anseo.

Moltar d’iarrthoéiri sa Ghaeltacht, fégra laithreain a chur in airde i nGaeilge, nd i nGaeilge agus Béarla.



DIRECTIONS FOR COMPLETING THIS NOTICE

The name of the Planning Authority to which the planning application will be made has been inserted here for your convenience.

The name of the applicant for permission (and not his or her agent) should be inserted here.

Delete as appropriate. The types of permission which may be sought are:

(a)
(b)
(c)
(d)

permission,

retention permission,

outline permission

permission consequent on the grant of outline permission. If this type of permission is being sought, the reference number on the planning
register of the relevant outline permission should be included.

The location, townland or postal address of the land or structure to which the application relates should be inserted here.

Delete as appropriate. The present tense should be used where retention permission is being sought.

A brief description of the nature and extent of the development should be inserted here. The description should include:

(a) Where the application relates to development consisting of or comprising the provision of houses, the number of houses to be provided.

(b)
(c)
(d)
(e)
(f)

‘Houses’ includes buildings designed as 2 or more dwellings or flats, apartments or other dwellings within a building.

Where the application relates to the retention of a structure, the nature of the proposed use of the structure and, where appropriate, the
period for which it is proposed to retain the structure.

Where the application relates to development which would consist of or comprise the carrying out of works to a protected structure or
proposed protected structure, an indication of that fact.

Where an Environmental Impact Statement or Natura Impact Statement has been prepared in respect of the planning application, an indication
of that fact.

Where the application relates to development which comprises or is for the purposes of an activity requiring an Integrated Pollution Control
Licence or a Waste Licence, an indication of that fact.

Where a planning application relates to development consisting of the provision of, or modifications to an establishment within the meaning of
Part 11 of these Regulations (Major Accident Directive), an indication of that fact.

Either the signature of the applicant or the signature and contact address of the person acting on behalf of the applicant should be inserted here.

The date that the notice is erected or fixed at the site should be inserted here.

Applicants in Gaeltacht areas are encouraged to erect a site notice in Irish, or both Irish and English.



